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Note:

The original installation and operating instructions were compiled in English.
Any other available language is a translation of the original English version.




CAUTION
ALWAYS wear protective gloves and eye protection when changing the battery
or working around the battery compartment.
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WARNING

To reduce the risk of FIRE or INJURY to persons. Disconnect ALL electric and

battery power BEFORE performing ANY service or maintenance. Use ONLY
LiftMaster part 485EU for replacement battery. DO NOT dispose of battery in fire. Battery may
explode. Check with local codes for disposal instructions.

INSTALL THE BATTERY BACKUP

When in Battery Backup mode, MyQ Smartphone Control and wireless MyQ devices will be disabled.
In battery backup mode, the automatic garage door lock will unlock when the garage door is opened,
and will remain disabled until power is restored.

1. Unplug the garage door opener.

2. Use screwdriver to remove the battery cover on the garage door opener.

3. Partially insert the battery into the battery compartment with the terminals facing out.

4. Connect red (+) and black (-) wires from the garage door opener to the corresponding terminals
on the battery.

5. Replace the battery cover.

6. Plug in the garage door opener.

BATTERY STATUS LED

GREEN LED:

All systems are normal.

+ Asolid green LED light indicates the battery is fully charged.
+  Aflashing green LED indicates the battery is being charged.

ORANGE LED:

The garage door opener has lost power and is in battery backup mode.

+ Asolid orange LED with beep, sounding approximately every 2 seconds, indicates the garage
door opener is operating on battery power.

+  Aflashing orange LED with beep, sounding every 30 seconds, indicates the battery is low.

RED LED:

The garage door opener's 12V battery needs to be replaced.

+ Asolid red LED with beep, sounding every 30 seconds, indicates the 12V battery will no longer
hold a charge and needs to be replaced. Replace the battery back up to maintain the battery
backup feature.

NOTE: Battery does not have to be fully charged to operate the garage door opener.
DISPOSAL

The packaging must be disposed of in the local recyclable containers. According to the European
Directive 2002/96/EC on waste electrical equipment, this device must be properly disposed of, after
usage in order to ensure a recycling of the materials used.

Old accumulators and batteries may not be disposed of in the household waste, since they

contain pollutants and must be properly disposed of in municipal collection points or in the
= cCoNtainers of the dealer provided. Country-specific regulations must be observed. The com-

ponents must be properly disposed of at a public company specializing in waste disposal.
The relevant local and country-specific regulations must be adhered to. All decommissioned drive
components may not be disposed of in the household waste.

The competent authority (city, town) or its disposal company will inform you about the possibilities of
this disposal.

ACHTUNG
Tragen Sie STETS Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, wenn Sie die
Batterie auswechseln oder am Batteriefach arbeiten.

WARNUNG

Zur Verringerung des BRAND- und VERLETZUNGSRISIKOS. Trennen Sie die
GESAMTE Strom- und Batterieversorgung ab, BEFOR Sie IRGENDWELCHE
Service- oder WartungsmaBnahmen vornehmen. Verwenden Sie als Ersatzbatterie NUR
LiftMaster Teil 485EU. Werfen Sie die Batterie NICHT ins Feuer. Sie kann explodieren. Uber die
Méglichkeiten einer Entsorgung informiert die dafiir zustédndige Behorde (Stadt, Gemeinde)
oder ihr Entsorger.

INSTALLATION DES BATTERIEBACKUPS
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Im Batterie-Backupmodus sind die MyQ-Smartphonesteuerung und drahtlose MyQ-Geréte deaktiviert.
Im Batterie-Backupmodus wird das automatische Garagentorschloss entriegelt, wenn das Garagentor
gedffnet wird, und bleibt deaktiviert, bis die Stromversorgung wiederhergestellt ist.

1. Ziehen Sie den Stecker des Garagentorantriebs.

2. Entfernen Sie die Batterieabdeckung des Garagentorantriebs mit einem Schraubenzieher.

3. Setzen Sie die Batterie mit den Anschliissen nach aufen teilweise in das Batteriefach.

4. Verbinden Sie das rote (+) und das schwarze (-) Kabel des Garagentorantriebs mit den entspre-
chenden Anschliissen der Batterie.

5. Setzen Sie die Batterieabdeckung wieder auf.

6. Stecken Sie den Stecker des Garagentorantriebs ein.

BATTERIE STATUS LED

GRUNE LED:

Alle Systeme sind normal.

+  Ein durchgehendes griines LED-Licht zeigt an, dass die Batterie vollstandig geladen ist.
+  Ein blinkendes griines LED-Licht zeigt an, dass die Batterie geladen wird..

ORANGE LED:

Die Stromversorgung des Garagentorantriebs ist ausgefallen, und er befindet sich im Batterie-Back-

upmodus.

+  Eine durchgehend orange leuchtende LED und ein Piepton etwa alle 2 Sekunden zeigen an, dass
das der Garagentorantrieb Uber die Batterie versorgt wird.

+  Eine blinkende orange LED und ein Piepton alle 30 Sekunden zeigen einen niedrigen Batterie-
stand an.

ROTE LED:

Die 12V-Batterie des Garagentorantriebs muss ausgetauscht werden.

+  Eine durchgehend rot leuchtende LED und ein Piepton alle 30 Sekunden zeigen an, dass die
12V-Batterie leer ist und ausgetauscht werden muss. Tauschen Sie die Batterie aus, um die
Backup-Funktion aufrechtzuerhalten.

HINWEIS: Die Batterie muss zum Betrieb des Garagentorantriebs nicht vollsténdig geladen sein.
ENTSORGUNG

Die Verpackung ist in lokalen Recyclingtonnen zu entsorgen. GemaR der europaischen Richtlinie
2002/96/EG Uber Elektro-Altgeréte ist dieses Gerat nach der Verwendung ordnungsgemaR zu ent-
sorgen, um das Recycling der Materialien sicherzustellen.

Alte Akkus und Batterien diirfen, da sie Schadstoffe enthalten, nicht im Haushaltsmiill ent-

sorgt werden, sondern miissen ordnungsgeméaf an kommunalen Sammelstellen oder in vom
= Héndler bereitgestellten Behaltern entsorgt werden. Die landesspezifischen Bestimmungen

sind einzuhalten. Die Komponenten sind von einem Abfallentsorgungsbetrieb ordnungsge-
maR zu entsorgen. Die entsprechenden lokalen und landesspezifischen Bestimmungen sind ebenfalls
einzuhalten. Nicht ldnger benétigte Antriebskomponenten diirfen nicht im Haushaltsmdill entsorgt
werden.
Die zustandige Stelle (Stadte und Gemeinden) oder ihr Entsorgungsbetrieb informieren Sie Uber die
Entsorgungsmaglichkeiten.



ATTENTION

Portez TOUJOURS des gants de protection ainsi qu’un dispositif de protection
oculaire lorsque vous remplacez la batterie ou lorsque vous travaillez a proxim-
ité du compartiment de la batterie.

ATTENTION

Pour diminuer le risque d’INCENDIE ou de DOMMAGES corporels. Débranchez
TOUTE I'énergie électrique, y compris la fiche de secteur, AVANT tous les servic-
es. Utilisez UNIQUEMENT la piéce LiftMaster 485UE pour remplacer la batterie. NE PAS jeter la
batterie au feu. Les batteries peuvent exploser. Se reporter aux réglementations locales pour
obtenir des consignes de mise au rebut.

INSTALLEZ LA SAUVEGARDE DE BATTERIE
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En mode de secours de la batterie, la commande de smartphone MyQ et les appareils MyQ sans
fil seront désactivés. Dans le mode de secours de la batterie, le verrouillage de la porte de garage
automatique se déverrouille jusqu’a ce que I'alimentation électrique soit rétablie.

1. Débranchez la fiche du systéme d'ouverture de porte de garage.

2. Utilisez une tournevis pour retirer le cache du compartiment de batterie du systéme d’ouverture
de porte de garage.

3. Insérez partiellement la batterie dans le compartiment de batterie, en orientant les bornes
d’ouverture vers I'extérieur.

4. Branchez les conducteurs rouge (+) et noir (-) du systéme d’ouverture de porte de garage aux
bornes correspondantes de la batterie.

5. Remettez le cache du compartiment de piles.

6. Brancher la fiche du systéme d'ouverture de porte de garage.

LED D’ETAT ROUGE

VOYANT VERT :

Tous les systémes sont normaux.

+  Une LED verte allumée en continu indique que la batterie de perte est entierement chargée.

+  Une LED verte clignotante indique que la batterie de perte est entiérement en cours de charge.

LED ORANGE :

Le systéme d'ouverture de porte de garage manque de puissance et est en mode secours.

+  Une LED orange allumée en continu avec un signal sonore env. toutes les 2 secondes indique
que le systeme d’ouverture de porte de garage fonctionne sur batterie.

+  Une LED orange clignotante avec un signal sonore env. toutes les 30 secondes indique que la
batterie est faible.

LED ROUGE :

La batterie 12 V du systéme d'ouverture de porte de garage doit étre remplacée.

+  Une LED rouge allumée en continu avec un signal sonore env. toutes les 30 secondes indique
que la batterie 12 V ne tient plus la charge et doit étre remplacée. Remplacer la batterie pour
conserver la fonction de batterie de secours.

REMARQUE : La batterie ne doit pas nécessairement étre chargée intégralement pour piloter le
systéme d'ouverture de porte de garage.

MISE AU REBUT

L'emballage doit étre jeté dans les déchets recyclables (sac jaune). Selon la directive européenne
2002/96/CE relative aux déchets électroniques, cet appareil doit étre mis au rebut correctement en fin
de vie afin d’assurer le recyclage des matiéres revalorisables.

Les accus et piles usagés ne doivent pas étre jetés aux ordures ménageres, puisqu'ils
E contiennent des polluants. Ils doivent étre remis a des points de collecte municipaux ou jetés
= dans les récipients fournis a cet effet par les revendeurs. Les réglementations nationales

doivent étre respectées. Les éléments doivent étre remis a une société spécialisée dans le
traitement des déchets. Les réglementations locales et nationales en vigueur doivent étre respectées.
Les éléments d’entrainement ne doivent pas étre jetées aux ordures ménagéres.

Les autorités compétentes (mairies) ou les entreprises de traitement de déchets se feront un plaisir de
vous informer au sujet des possibilités de mise au rebut.

OPGELET
Draag ALTIJD beschermende handschoenen en oogbescherming bij het vervan-
gen van de batterij of het werken rond het batterijcompartiment.

OPGELET

Om het risico op BRAND of VERWONDING te vermijden: Ontkoppel ALLE net- en
batterijstroom VOORALEER u EENDER WELKE service of onderhoud uitvoert.
Gebruik ENKEL LiftMaster onderdeel 485EU als vervangbatterij. Gebruikte batterijen mogen
NIET worden verbrand. De batterij kan ontploffen. Raadpleeg de plaatselijke voorschriften voor
instructies m.b.t. de verwijdering.

DE RESERVEBATTERIJ INSTALLEREN
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Als de poortopener op de reservebatterij draait, worden MyQ Smartphone Control en draadloze
MyQ-toestellen uitgeschakeld. In de reservebatterijmodus wordt het automatische garagepoortsiot
ontgrendeld wanneer de garagepoort wordt geopend, en blifft uitgeschakeld tot de stroom opnieuw
wordt ingeschakeld.

1. Koppel de garagepoortopener af.

2. Gebruik de schroevendraaier om de batterijklep van de garagepoortopener te verwijderen.

3. Steek de batterij deels in het batterijvak met de aansluitpunten naar buiten gericht.

4. Verbind de rode (+) en zwarte (-) draad van de garagepoortopener met de overeenstemmende
polen op de batterij.

5. Vervang het batterijdeksel.

6. Sluit de garagepoortopener aan.

BATTERIJSTATUS LED
GROENE LED:
Alle systemen zijn normaal.
+  Een constant groen LED-licht geeft aan dat de batterij volledig opgeladen is.
+  Eenknipperende groene LED geeft aan dat de batterij wordt opgeladen.

ORANJE LED:

De garagepoortopener heeft geen stroom meer en draait op de reservebatterij.

+ Een constante oranje LED met ca. elke 2 seconden een bieptoon geeft aan dat de garagepoor-
topener op batterijstroom werkt.

+  Eenknipperende oranje LED met elke 30 seconden een bieptoon geeft aan dat het batterijniveau
laag is.

RODE LED:

De 12V batterij van de garagepoortopener moet worden vervangen.

+ Een constante rode LED met elke 30 seconden een bieptoon geeft aan dat de 12V batterij niet
meer kan worden opgeladen en moet worden vervangen. Vervang de reservebatterij om de
backupfunctie te behouden.

OPMERKINGEN: De batterij hoeft niet volledig opgeladen te zijn om de garagepoortopener te
gebruiken.

VERWIJDERING

De verpakking moet worden gedeponeerd in de plaatselijke recyclagecontainers. Volgens Europese
Richtlijn 2002/96/EG betreffende afgedankte elektrische apparatuur moet dit toestel na gebruik op
correcte wijze worden verwijderd om een recycling van de gebruikte materialen te garanderen.

Oude accu's en batterijen mogen niet met het huishoudelijk afval worden verwijderd, aange-

zien ze verontreinigende stoffen bevatten en op correcte wijze moeten worden gedeponeerd
= Dij gemeentelijke inzamelpunten of in de containers die de verdeler heeft verstrekt. Landspe-

cifieke voorschriften moeten worden nageleefd. De componenten moeten op correcte wijze
worden verwijderd bij een publiek bedrif dat gespecialiseerd is in afvalverwijdering. De desbetreffende
plaatselijke en nationale voorschriften moeten worden nageleefd. Alle uit bedrijf genomen componen-
ten van de aandrijving mogen niet met het huishoudelijk afval worden verwijderd.
De bevoegde autoriteit (stedelijk, gemeentelijk) of het afvalverwijderingsbedrijf zal u informeren over
de mogelijkheden van deze verwijdering.



FORSIGTIG
Bar ALTID beskyttelseshandsker og sikkerhedsbriller, nar du skifter batteriet
eller arbejder ved batterirummet.
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FORSIGTIG

At reducere risikoen for BRAND eller SKADER for personer. Afbryd ALT elektrisk

og batteristrem, FOR du udferer NOGEN service eller vedligeholdelse. Brug KUN
LiftMaster del 485EU til udskiftningsbatteri. Bortskaf ikke batteriet i en brand. Batteriet kan
eksplodere. Kontroller med lokale koder for bortskaffelsesanvisninger.

INSTALLER BATTERIBACKUP

Nar du er i batteribackup-tilstand, vil MyQ Smartphone Control og tradlase MyQ-enheder blive
deaktiveret. | batteribackup-tilstand, lases den automatiske garageportlas, nér garageporten abnes, og
forbliver deaktiveret, indltil strammen er genoprettet.

1. Fjern stremmen fra garageportabneren

2. Brug en skruetreekker til at fierne batterideekslet pa garageportabneren.

3. St batteriet delvist ind i batterirummet med klemmemne vendt udad.

4. Tilslut rede (+) og sorte (-) ledninger fra garageportabneren til de tilsvarende terminaler pa
batteriet.

5. Seet batterideekslet pa igen.

6. Seet stremmen til garageportabneren.

BATTERISTATUS LED

GR@N LED:

Alle systemer er normale.

+  Etsolidt grent LED-lys angiver, at batteriet er fuldt opladet.

+  Etblinkende grent LED-lys angiver, at batteriet er ved at oplade.

ORANGE LED:

Garageportabneren har tabt strem og er i batteribackup-tilstand.

+  Etsolidt orange LED med bip, der lyder ca. hvert andet sekund, indikerer, at garageportabneren
arbejder med batteristrgm.

+  Etblinkende orange LED med bip, der lyder hvert 30 sekund, angiver, at batteriet er lavt.

R@D LED:

Garageportabnerens 12V batteri skal udskiftes.

+  Etsolidt redt LED med bip, der lyder hvert 30 sekund, indikerer at 12V batteriet ikke leengere
holder en opladning og skal udskiftes. Udskift batteriet igen for at opretholde batteriets backup-
funktion.

BEMARK: Batteriet behaver ikke at veere fuldt opladet for at betjene garageportabneren.
BORTSKAFFELSE

Emballagen skal bortskaffes i de lokale genanvendelige beholdere. | henhold til det europaeiske
direktiv 2002/96/EF om affald af elektrisk udstyr skal denne enhed bortskaffes efter brug for at sikre
genbrug af de anvendte materialer.

Gamle akkumulatorer og batterier ma ikke bortskaffes i husholdningsaffaldet, da de

indeholder forurenende stoffer og skal bortskaffes korrekt i kommunale indsamlingssteder
= ©llericontainere fra den forhandler, der leverer. Landespecifikke regler skal overholdes.

Komponenterne skal bortskaffes korrekt hos et offentligt firma, der er specialiseret i bortskaf-
felse af affald. De relevante lokale og landespecifikke regler skal overholdes. Alle nedlukningsdrevne
komponenter ma ikke bortskaffes i husholdningsaffaldet.

Den kompetente myndighed (by) eller dets bortskaffelsesselskab informerer dig om mulighederne for
denne bortskaffelse.

FORSIKTIG
Bruk ALLTID vernehansker og gyebeskyttelse nar du skifter batteri eller jobber
pa omradet rundt batterirommet.
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FORSIKTIG

For & redusere risiko for BRANN eller PERSONSKADER. Koble fra ALL elektrisk

og batteristrom FOR du utferer ETHVERT service- eller vedlikeholdsarbeid. Bruk
KUN LiftMaster-delen 485EU som erstatningsbatteri. IKKE brenn brukte batterier. Batteriet kan
eksplodere. Sjekk lokale reguleringslover for avhendingsinstruksjoner.

INSTALLASJON AV BATTERI-BACKUP

Nar du er i batteri-backup-modus, vil MyQ Smartphone Control og tradlase MyQ-enheter bli deaktivert.
| batteri-backup-modus vil den automatiske garasjeportlasen lases opp nar garasjeporten er pnet, og
vil forbli deaktivert til strammen er gjenopprettet.

1. Koble fra garasjeportapneren.

2. Bruk en skrutrekker for a fierne batteridekselet pa garasjeportapneren.

3. Sett batteriet delvis inn i batterirommet med klemmene vendt ut.

4. Koble til de rade (+) og svarte (-) ledningene fra garasjeportapneren til de tilsvarende kiemmene
pa batteriet.

5. Sett pa batterilokket igjen.

6. Koble til garasjeportapneren.

BATTERI STATUS LED

GRONN LYSDIODE:

Alle systemer er normale.

+  En kontinuerlig grann lysdiode betyr at batteriet er fullt ladet.
+  En blinkende grenn lysdiode betyr at batteriet er under lading.

ORANSJE LYSDIODE:

Garasjeportapneren har mistet stremtilfarsel og befinner seg i batteri-backup-modus.

+  En kontinuerlig oransje lysdiode med et pipesignal omtrent annethvert sekund indikerer at garas-
jeportapneren er pa batteridrift.

+  Enblinkende oransje lysdiode med et pipesignal omtrent hvert 30. sekund indikerer at batteriet
er svakt.

R@D LYSDIODE:

Garasjeportapnerens 12V-batteri ma skiftes ut.

+  En kontinuerlig red lysdiode med et pipesignal hvert 30. sekund indikerer at 12V-batteriet
ikke lenger kan holde pa ladingen og ma skiftes ut. Sett inn et nytt batteri for & opprettholde
batteri-backup-funksjonen.

MERK: Batteriet trenger ikke & veere fulladet for a drive garasjeportapneren.
AVHENDING

Emballasjen ma avhendes i de lokale containerne for resirkulering. | henhold til europeisk direktiv
2002/96 / EF om avhending av elektrisk utstyr, ma dette apparatet avhendes pa riktig mate etter bruk
for a sikre gjenvinning av materialene som er benyttet.

Gamle akkumulatorer og batterier ma ikke kastes i husholdningsavfallet, siden de inneholder
E forurensende stoffer, og ma avhendes pa riktig mate pa kommunale samlingspunkter eller i
= ©N container hos forhandleren. Landspesifikke bestemmelser ma overholdes. Komponente-

ne ma avhendes pa en riktig mate i et selskap som er spesialisert pa offentlig avfallshandte-
ring. De relevante lokale og landsspesifikke regler ma overholdes. Alle demonterte komponenter som
er benyttet ma ikke kastes i husholdningsavfallet.

De kompetente myndighetene (by, sted) eller disses avfallsselskap vil informere deg om mulighetene
for denne avhendingen.



VARNING
Bar ALLTID skyddshandskar och dgonskydd vid byte av batterier eller arbeten i
narheten av batterifacket.
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VARNING

For att minska risken for BRAND och PERSONSKADOR. Koppla bort ALLA

stromkallor och batterier INNAN alla typer av service eller underhall utfors.
Anvénd ENDAST LiftMaster artikelnummer 485EU for att byta ut batteriet. KASTA INTE batterier
i eld. Batterier kan explodera. Hér med din kommun eller ndrmaste atervinningscentral om hur
du kastar dem.

INSTALLERA RESERVBATTERIET

I reservbatterilage fungerar inte funktionerna MyQ smarttelefonstyrming och tradlésa MyQ-enheter. |
reservbatterildge I&ses garageportlaset automatiskt upp nér garageporten dppnas, och férblir éppet
tills strémmen aterstélls.

1. Koppla ur portéppnaren.

2. Anvand en skruvmejsel for att ta av batteriluckan pa portdppnaren.

3. Sétt delvis i batteriet i batterifacket med polerna utat.

4. Anslut de roda (+) och den svarta (-) tradarna fran portéppnaren till de motsvarande polerna pa
batteriet.

5. Sétt tillbaka batteriluckan.

6. Koppla in portdppnaren.

BATTERISTATUSINDIKATOR

GRON LAMPA:

Alla system ar normala.

+ Om lampan lyser gront innebér det att batteriet ar fullt.

+  Om lampan blinkar gront innebar det att lampan laddas.

ORANGE LAMPA:

Portoppnaren har ingen strom och har gatt in i reservbatterilage.

+ Om lampan lyser orange och avger en ljudsignal cirka varje tva sekunder, innebar det att portop-
pnaren gar pa batteristrém.

+  Om lampan blinkar orange och avger en ljudsignal cirka varje 30 sekunder, innebar det att
batterinivan &r lag.

ROD LAMPA:

Portoppnarens 12 V batteri maste bytas ut.

+  Om lampan lyser rott och avger en ljudsignal varje 30 sekunder, innebar det att 12 V batterierna
ar slut och maste bytas ut. Byt ut batteriet for att fortsétta att anvanda reservbatterifunktionen.

OBS: Batteriet maste inte vara helt laddade for att du ska kunna anvanda portéppnaren.
BORTSKAFFANDE

Férpackningen kastas pa din lokala atervinningsplats. Enligt EU-direktivet 2002/96/EC om avfall som
utgors av eller innehaller elektroniska produkter maste denna enhet kastas pa ratt sétt sa att den kan
atervinnas.

Gamla ackumulatorer och batterier far inte kastas som hushallsavfall da de innehaller foro-
E reningar och maste kastas pa lokala uppsamlingsplatser eller i en sérskild behallare hos din
= clektronikforsaljare. Alla nationella foreskrifter maste féljas. Alla delar maste dverlamnas ill

en atervinningscentral. Alla tilldmpliga lokala och nationella foreskrifter maste foljas. Uttjénta
motordelar far inte kastas som hushallsavfall.

Din kommun eller ditt soph&dmtningsforetag kommer att informera dig om de olika alternativen for
bortskaffande av anordningen.

OSTRZEZENIE
Podczas wymiany baterii i obstugi komory baterii ZAWSZE nosic rekawice
ochronne i ochrong oczu.
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OSTRZEZENIE

Pozwala zmniejszy¢ ryzyko wystapienia POZARU lub doznania URAZU. PRZED

przystapieniem do JAKICHKOLWIEK prac konserwacyjnych lub serwisowych
odtacz CALE zasilanie elektryczne i akumulatorowe. W przypadku wymiany akumulatora
uzywaj WYLACZNIE czesci 485EU firmy LiftMaster. ZABRONIONA jest utylizacja akumula-
torow poprzez spalanie. Akumulator moze eksplodowac. Zapoznaj sie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi utylizacji.

INSTALACJA ZASILANIA AWARYJNEGO

W trybie zasilania awaryjnego sterowanie smartfonem MyQ oraz bezprzewodowe urzadzenia MyQ
beda wyfaczone. W tym trybie, w przypadku gdy brama garazowa bedzie otwarta, automatyczna
blokada bramy garazowej zostanie zwolniona. Dopiero przywrécenie zasilania umozliwi jej ponowne
uruchomienie.

1. Odfacz naped bramy garazowej.

2. Zapomoca $rubokreta zdejmij pokrywe przedziatu akumulatora napedu bramy garazowe;.

3. Czesciowo umies¢ akumulator w jego przedziale w taki sposob, aby zaciski skierowane byty do
zewnafrz.

4. Podtacz czerwony (+) i czamny (-) przewod biegnacy od napedu bramy garazowej do odpowied-
nich zaciskow akumulatora.

5. Zatdéz pokrywe akumulatora.

6. Podiacz naped bramy garazowe;.

DIODA LED STANU AKUMULATORA

ZIELONA DIODA LED:

Wszystkie systemy sg sprawne.

+  Zielona dioda LED $wiecaca $wiattem statym wskazuje catkowite natadowanie akumulatora.
+  Migajaca zielona dioda LED wskazuje, ze akumulator jest tadowany.

POMARANCZOWA DIODA LED:

Przerwa w zasilaniu napedu bramy garazowej. Naped zasilany jest w trybie awaryjnym z akumulatora.

+  Pomaranczowa dioda LED $wiecaca $wiattem statym oraz sygnat dzwigkowy emitowany mniej
wiecej co 2 sekundy wskazuje, ze naped bramy garazowej pracuje na zasilaniu akumulatorowym.

+  Migajaca pomararczowa dioda LED oraz sygnat dzwiekowy emitowany co 30 sekund wskazuje,
ze akumulator jest roztadowany.

CZERWONA DIODA LED:

Nalezy wymieni¢ 12V akumulator napedu bramy garazowej.

+  Czerwona dioda LED $wiecgca $wiattem stalym oraz sygnat dzwiekowy emitowany co 30 sekund
informuje o koricu zywotnosci 12V akumulatora oraz koniecznosci dokonania jego wymiany.
Aby nadal mdc korzysta¢ z funkciji zasilania akumulatorowego wymier akumulator zasilania
awaryjnego.

UWAGA: Aby mozliwe byto uruchomienie napedu bramy garazowej, akumulator nie musi by¢ w petni
natadowany.

UTYLIZACJA

Opakowania nalezy utylizowa¢ w pojemnikach, w ktérych gromadzone sa odpady przeznaczone do
recyklingu. Zgodnie z Dyrektywa Europejska 2002/96/WE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego, wraz z koricem okresu eksploatacyjnego omawianego urzadzenia niezbedne

jest poddanie go odpowiedniej utylizacji gwarantujacej recykling wykorzystanych do jego budowy
materiatow.

Utylizacja starych akumulatoréw oraz baterii wraz z odpadami domowymi jest zabroniona,
E poniewaz zawierajg one materiaty wymagajace stosowania odpowiednich procedur utylizacji,
mmm  2bidrki w wyznaczonych do tego celu punktach Iub korzystania ze specjalnych pojemnikéw

zapewnianych przez sprzedawcow. Nalezy przestrzega¢ odno$nych przepiséw krajowych.
Poszczegolne podzespoty nalezy utylizowa¢ w miejscowych przedsigbiorstwach utylizacji odpadéw.
Dodatkowo, nalezy réwniez przestrzega¢ odpowiednich przepiséw lokalnych i krajowych. Zaden z
podzespotéw napedu nie moze by¢ wyrzucany wraz odpadami domowymi.

Informacje na temat prawidtowej utylizacji omawianego produktu uzyskasz od wiasciwego organu
(miasta) lub przedsiebiorstwa zajmujacego si¢ utylizacjg odpaddw.



POZOR
PFi vyméné baterie nebo provadéni éinnosti u pihradky na baterie VZDY
pouzivejte ochranné rukavice a ochranu o¢i.

POZOR

Pro snizeni nebezpeéi POZARU nebo ZRANENI osob. PRED provadénim
JAKEHOKOLI servisu nebo tidrzby odpojte VESKERE elektrické a bateriové
napajeni. Jako nahradni baterii pouzivejte POUZE LiftMaster 485EU. NELIKVIDUJTE baterii
hozenim do ohné. Baterie by mohla explodovat. Pokyny k likvidaci naleznete v mistnich
zékonech.
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INSTALACE ZALOZNi BATERIE

Béhem provozu na zaloZni baterii je deaktivovano oviadani MyQ pomoci chytrého telefonu a
bezdratovych zafizeni MyQ. V reZimu zélozni baterie se pfi otevieni vrat odemkne automaticky zamek
garézovych vrat a zustane deaktivovan az do obnoveni normainiho napéjeni.

1. Odpojte otevirani garazovych vrat ze zasuvky.

2. Pomoci Sroubovaku sejméte kryt baterie na otevirani garazovych vrat.

3. Vlozte baterii ¢aste¢né do prostoru pro baterii s terminaly smérem ven.

4. Pripojte Cerveny (+) a Cerny (-) drat z otevirani garazovych vrat k odpovidajicim terminalim na
baterii.

5. Vratte zpét kryt baterie.

6. Pripojte otevirani garaZovych vrat do zasuvky.

STAVOVA KONTROLKA LED BATERIE

ZELENA LED:

V8echny systémy jsou v normalu.

+  Svitici zelena LED indikuje pIné nabitou baterii.
+  Blikajici zelena LED indikuje nabijeni baterie.

ORANZOVA LED:

Otevirani garazovych vrat je bez hlavniho napéjeni a je v rezimu zalozni baterie.

+  Svitici oranzova LED s pipanim pfiblizné kazdé 2 sekundy indikuje provoz otevirani garaZzovych
vrat na baterii.

+  Blikajici oranzova LED s pipanim kazdych 30 sekund indikuje téméf vybitou baterii.

CERVENA LED:

Je nutné vyménit 12 V baterii otevirani garazovych vrat.

+  Svitici ¢ervend LED s pipanim kazdych 30 sekund indikuje, Ze 12 V baterie jiz déle nevydrzi
nabita a je nutné ji vyménit. Vymeérite zalozni baterii, abyste zachovali funkci chodu na zalozni
baterii.

POZNAMKA: Ovladéni otevirani garazovych vrat nemusi byt baterie zcela nabita.
LIKVIDACE

Obal musi byt zlikvidovan prostfednictvim mistnich kontejnert k recyklaci. Podle evropské smérice
2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich musi byt toto zafizeni po pouziti
nalezité zlikvidovano, aby byla zajisténa recyklace pouzitych materialdi.

Staré baterie nesmi byt likvidovany jako doméci odpad, protoZe obsahuji zne€istujici latky a

musi byt nalezité zlikvidovany prostfednictvim obecnich sbémych mist nebo kontejnert pos-
mmm  Kytnutych prodejcem. Musi byt dodrZeny narodni smérice. Komponenty musi byt nalezité

zlikvidovany prostfednictvim vefejné spole¢nosti zaméfené na likvidaci odpadu.

Musi byt dodrzeny pfislusné mistni a narodni smérnice. Ne vSechny soucasti vyfazeného pohonu Ize
zlikvidovat jako domaci odpad.

POZOR
VEDNO nosite zas¢itne rokavice in zas€ito za o€i, ko zamenjujete baterijo ali
delate v obmocju prostora za baterijo.

POZOR

Za zmanj$anje nevarnosti POZARA ali POSKODB ljudi. PRED zagetkom
KAKRSNIH KOLI servisni del ali vzdrzevanja odklopite VSO elektriko in
napajanje z baterijo. Za zamenjavo baterije uporabljajte LE nadomestni del 485EU LiftMaster.
Baterije NE mecite v ogenj. Baterija lahko eksplodira. Preverite krajevne predpise z navodili za
odstranjevanje med odpadke.

NAMESTITEV REZERVNE BATERIJE
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Ko je v nacinu z rezervno baterijo, bosta, upravijanje s pametnim telefonom MyQ in brezZi¢ne naprave
MyQ onemogocene. V nacinu z rezervno baterijo, se bo samodejni zapah garaznih vrat odpahnil in
garazna vrata so odprta in bodo ostala onemogocena, dokler je napajanje moteno.

1. Odklopite sistem za odpiranje garaznih vrat.

2. Zaodstranjevanje pokrova baterije na sistemu za odpiranje garaznih vrat uporabite izvija¢.

3. Delno vstavite baterije v predal za baterije, tako, da prikljucki gledajo ven.

4. Priklopite rdeco (+) in &rno (-) zico sistema za odpiranje garaznih vrat na ustrezne prikljucke na
bateriji.

5. Ponovno namestite pokrov predala za baterije.

6. Priklopite sistem za odpiranje garaznih vrat.

LED STANJA BATERIJE

ZELENI LED:

Vsi sistemi delujejo normalno.

+ Trajna zelena LED lucka oznacuje, da je baterija napolnjena do konca.
+  Utripajoca zelena LED lucka oznacuje, da se baterija poli.

ORANZNI LED:

Sistem za odpiranje garaznih vrat je izgubil napajanje in deluje v nacinu z rezervno baterijo.

+  Neprekinjeni oranzni LED bo piskal in se oglasal priblizno vsaki 2 sekundi ter oznail, da deluje
istem za odpiranje garaznih vrat le z napajanjem prek baterije.

+  Utripajoci oranzni LED bo piskal in se oglasil vsakih 30 sekund ter oznacil, da je napajanje baterije
nizko.

RDECI LED:

12V baterijo sistema za odpiranje vrat je treba zamenjati.

+  Neprekinjeni rdeci LEDF bo piskal in se oglasil vsakih 30 sekund ter oznacil, da baterija 12 V
ne bo ve¢ zmogla napajanja in jo je treba zamenjati. Zamenjajte rezervno baterijo, da bi ohranili
funkcijo rezervne baterije.

OPOMBA: Za delovanie sistema za odpiranje garaznih vrat ni treba, da so baterije napolnjene do
konca.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

EmbalaZo morate odstraniti med odpake v krajevne zabojnike za reciklazo. V skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES o odpadni elektri¢ni opremi je treba to napravo odstraniti po uporabi med odpad-
ke na pravilen nacin, da bi zagotovili reciklaZo uporabljenih materialov.

Starih akumulatorjev in baterij ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjski odpad, ker vsebujeta

onesnazevalce okolja in jih je treba odstraniti med odpadke na zbirnih tockah v ob¢ini ali v
= zabojnike, ki jih zagotovi prodajalec. UpoStevati je treba tudi specifi¢ne predpise, veljavne

v drzavi. Sestavne dele mora odstraniti med odpadke pravilno podjetje, ki je specializirano
za odstranjevanje odpadkov. Tudi pri tem je treba spoStovati zadevne krajevne in drzavne specificne
predpise. Vseh izrabljenih delov pogona ni dovoljeno odstraniti med gospodinjski odpad.

Pristojne oblasti (mesto, ob¢ina), ali komunalno podjetje bosta informirali 0 moznostih odstranjevanja
odpada te vrste.



ATTENZIONE
Indossare SEMPRE i guanti protettivi e la protezione per gli occhi quando si
sostituiscono le batterie o si lavora nei pressi del vano batteria.

ATTENZIONE
Per ridurre il rischio di INCENDIO o di LESIONI alle persone, scollegare TUTTE le
alimentazioni di corrente e le batterie PRIMA di eseguire QUALSIASI intervento
di assistenza o manutenzione. Usare SOLTANTO il ricambio 485EU LiftMaster per sostituire la
batteria. NON smaltire la batteria nel fuoco. La batteria potrebbe esplodere. Verificare le norme
locali per lo smaltimento.

INSTALLARE LA BATTERIA TAMPONE

Quando si é in modalita batteria tampone, i comandi MyQ via smartphone e i dispositivi wireless MyQ
sono disabilitati. In modalita batteria tampone, la serratura automatica del garage si blocca quando la
porta del garage é aperta e rimane disabilitata fino al ripristino dell'alimentazione a corrente elettrica.

1. Scollegare I'automatismo del garage.

2. Usare un cacciavite per rimuovere il coperchio della batteria sullautomatismo del garage.

3. Inserire parzialmente la batteria nel vano batteria con i terminali rivolti verso I'esterno.

4. Collegare i fili rosso (+) € nero (-) dell'automatismo del garage al terminale corrispondente della
batteria.

5. Ricollocare il coperchio della batteria.

6. Collegare I'automatismo del garage.

LED DI STATO DELLA BATTERIA

LED VERDE:

Tutti i sistemi sono normali.

+  UnLED verde a luce fissa indica che la carica della batteria & completa.
+  UnLED verde a luce intermittente indica che la batteria & in fase di.

LED ARANCIONE:

L'automatismo del garage € rimasto senza alimentazione di corrente ed € in modalita batteria

tampone.

+  UnLED arancione a luce fissa emette un segnale acustico all'incirca ogni 2 secondi per indicare
che 'automatismo del garage sta funzionando a batteria.

* Un LED arancione a luce intermittente emette un segnale acustico ogni 30 secondi per indicare
che la carica della batteria & bassa.

LED ROSSO:

La batteria da 12V dell'automatismo del garage va sostituita.

+  UnLED rosso a luce fissa emette un segnale acustico ogni 30 secondi per indicare che la batteria
da12V non tiene piu la carica e deve essere sostituita. Sostituire la batteria tampone per mante-
nere la funzione tampone della batteria.

NOTA: Non & necessario che la batteria sia completamente carica per far funzionare I'automatismo
del garage.

SMALTIMENTO

L'imballaggio deve essere smaltito nei cassoni locali per la raccolta differenziata. In ottemperanza alla
Direttiva Europea 2002/96/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, questo dispositi-
vo deve essere smaltito correttamente dopo I'uso, al fine di garantire il riciclaggio dei materiali utiizzati.

Accumulatori e batterie esausti non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici, perché
E contengono inquinanti e devono essere smalliti presso punti di raccolta municipali o nei
= Cassoni dell'operatore incaricato. Si devono rispettare le norme vigenti a livello nazionale. |
componenti devono essere smaltiti correttamente presso una societa pubblica specializzata
nello smaltimento rifiuti, nel rispetto delle vigenti norme locali e nazionali. Tutti i componenti del motore
dismessi non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici.

L'autorita competente (citta, paese) o la sua societa di smaltimento rifiuti vi fornira informazioni sulle
possibilita di smaltimento.

PRECAUCION
SIEMPRE use guantes protectores y proteccion ocular cuando cambie la bateria
o trabaje alrededor del compartimiento de la bateria.

PRECAUCION
Para reducir el riesgo de INCENDIO o LESIONES a las personas. Desconecte
TODA la energia eléctrica y de bateria ANTES de realizar cualquier servicio o
mantenimiento. Use SOLAMENTE la pieza LiftMaster 485EU para sustituir la bateria. NO tire la
bateria al fuego. La bateria puede explotar. Consulte la normativa local para obtener instruc-
ciones de eliminacion.

INSTALACION DE LA BATERIA DE RESPALDO

En el modo de respaldo por bateria, MyQ Smartphone Control y los dispositivos inaldmbricos MyQ
se desactivaran. En el modo de respaldo por bateria, la cerradura automética de la puerta del garaje
se desbloqueard cuando se abra la puerta del garaje y permanecera desactivada hasta que se
restablezca el suministro eléctrico.

1. Desenchufe el abridor de la puerta del garaje.

2. Use un destornillador para quitar la tapa de la bateria del abridor de la puerta del garaje.

3. Inserte parcialmente la bateria en el compartimento de la bateria con los terminales hacia afuera.

4. Conecte los cables rojo (+) y negro (-) del abridor de la puerta del garaje a los terminales corre-
spondientes de la bateria.

5. Vuelva a colocar la tapa de la bateria.

6. Enchufe el abridor de la puerta del garaje.

LED DE ESTADO DE LA BATERIA

LED VERDE:

Todos los sistemas son normales.

+  Una luz LED verde permanente indica que la bateria esta completamente cargada.
+ UnLED verde parpadeante indica que la bateria se esta cargando.

LED NARANJA:

El abridor de la puerta del garaje ha perdido energia y esta en modo de respaldo por bateria.

+  UnLED de color naranja permanente con un pitido, que suena aproximadamente cada 2 segun-
dos, indica que el abridor de la puerta del garaje esta funcionando con energia de la bateria.

+  UnLED naranja parpadeante con un pitido, que suena cada 30 segundos, indica que el nivel de
la bateria es bajo.

LED ROJO:

La bateria de 12V del abridor de la puerta del garaje se debe sustituir.

+  UnLED rojo permanente con un pitido, que suena cada 30 segundos, indica que la bateria de
12V ya no tiene carga y que debe sustituirse. Reemplace la bateria de respaldo para conservar la
funcién de respaldo por bateria.

NOTA: La bateria no necesita estar completamente cargada para operar el abridor de la puerta del
garaje.

ELIMINACION

El embalaje debe desecharse en los contenedores reciclables locales. De acuerdo con la Directiva
europea 2002/96/CE sobre residuos de aparatos eléctricos, este dispositivo debe eliminarse adecua-
damente después de su uso para garantizar el reciclaje de los materiales utilizados.

Las pilas y acumuladores usados no deben desecharse en la basura doméstica, ya que
E contienen contaminantes y deben desecharse adecuadamente en los puntos de recogida
mmm  Municipales o en los contenedores proporcionados por el distribuidor. Deben observarse

las normas especificas de cada pais. Los componentes deben desecharse adecuadamente
a través de una empresa publica especializada en la eliminacion de residuos. Deben cumplirse las
normativas locales y especificas de cada pais. Todos los componentes del accionamiento puestos
fuera de servicio no deben desecharse en la basura doméstica.

La autoridad competente (ciudad, pueblo) o su empresa de eliminacion le informara sobre las posibi-
lidades de esta eliminacion.



VIGYAZAT
Az akkumulator cseréjekor vagy az akkumulator tarté koriili munkak soran
MINDIG viseljen véddkesztyiiket és szemvédét.

VIGYAZAT

A TUZ vagy személyi SERULES kockazatanak csokkentése érdekében. BARMI-
LYEN javitasi vagy karbantartasi mivelet végzése ELOTT valasszon le MINDEN
elektromos és akkumulatoros aramellatast. CSAK a LiftMaster 485EU tipusu alkatrészét
hasznalja csereakkumlatorként. NE dobja az akkumulatort tiizbe. Az akkumulator felrobbanhat.
Jarjon el a helyi artalmatlanitassal kapcsolatos eldirasok szerint.

A SEGEDAKKUMULATOR TELEPITESE

>3-

Ha akkumulétoros lizemmédban van, a MyQ Smartphone Control és a vezeték nélkiili MyQ eszkézék
le lesznek tiltva. Akkumulatoros lizemmédban az automata garézsajtozar a garazsajto nyitasakor ki
fog oldani, és az dramellatés helyreallasaig kikapcsolva marad.

1. Vélassza le a garazsajtonyitot.

2. Egy csavarhuzéval vegye le a garazsajtonyitd akkumulatorfedelét.

3. Részben helyezze be az akkumulatort az akkumulatortartd rekeszbe gy, hogy az érintkezék
kifele nézzenek.

4. Csatlakoztassa a garazsajtonyito piros (+) és fekete (-) vezetékeit az akkumulator vonatkozo
érintkezéihez.

5. Helyezze vissza az akkumulatorfedelet.

6. Dugaszolja be a garazsajtonyitot.

AKKUMULATOR-ALLAPOTJELZG LED

ZOLD LED:

Minden rendszer normalisan m(ikddik.

+  Afolyamatosan vilagito zold LED-fény azt jelenti, hogy az akkumulator teljesen fel van toltve.
+  Avillogé zold LED fény azt jelenti, hogy akkumulator toltése folyamatban van.

NARANCSSARGA LED:

A garazsajtonyitd aramellatdsa megszakadt, ezért a rendszer atkapcsolt akkumulatoros izemmadba.

+  Afolyamatosan vilagito, 2 masodpercenkénti sipolassal kisért narancssarga LED-fény azt jelenti,
hogy a garazsajtonyité akkumulatoros lizemben van.

+  Avillogé, 30 masodpercenkeénti sipolassal kisért narancsséarga LED-fény azt jelenti, hogy az
akkumulator téltése alacsony.

PIROS LED:

A garazsajtonyitd 12 V-os akkumulatorat ki kell cserélni.

+  Afolyamatosan vilagito, 30 masodpercenkénti sipolassal kisért piros LED-fény azt jelenti, hogy a
12 V-0s akkumulator mar nem képes toltést tarolni, ezért le kell cserélni. Cserélje le a segédakku-
mulatort, hogy biztositva legyen a segédakkumulatoros funkcio.

MEGJEGYZES: A garazsaitonyito miikddtetéséhez a garazsajtonyitonak nem kel teljesen feltoltstt
allapotban lennie.

ARTALMATLANITAS

A csomagolas a helyi Gjrahasznositd konténerekbe dobva artalmatlanithaté. Az elektromos beren-
dezések hulladékairol szol6 2002/96/EK unios iranyelv szerint ez az eszkdz a hasznalati idejének
befejeztével megfeleléen artalmatlanitandd, hogy a benne hasznalt anyagok Ujrahasznositasa
biztositva legyen.

Arégi akkumulatorok és elemek nem dobhatok ki haztartasi hulladékként, mivel olyan

szennyez6 anyagokat tartalmaznak, melyeket megfelelden kell artalmatlanitani a telepiilési
= 9YUjt6pontokon, vagy a megadott forgalmazé gy(jtékonténereiben. Az orszagos eldirasokat

be kell tartani. Az dsszetevéket hulladékkezelésre szakosodott allami cégnél megfeleléen
artalmatlanitani kell. A vonatkoz helyi és orszagos el8irasokat be kell tartani. A szétszerelt meghaj-
t6-0sszetevk egyike se dobhaté ki haztartasi hulladékként.

Az illetékes hatosag (varosi, kézségi) vagy annak artalmatlanitasért felelés cége tajékoztatni fogja Ont
az artalmatlanitas lehetdségeirdl.

NOUDATA VAROVAISUUTTA
Kéyta AINA suojakasineité ja silmdsuojaimia vaihtaessasi akkua tai tydskennel-
lessési akkukotelon kanssa.

NOUDATA VAROVAISUUTTA

Vihenna henkilgihin kohdistuvaa TULIPALO- tai HENKILOVAHINKO-riskia. Kat-
kaise KAIKKI sahko- ja akkuvirta ENNEN MINKAAN huolto- tai kunnossapitotyén
suorittamista. Kéyta VAIN LiftMaster-osaa 485EU vaihtoakuksi. ALA haviti akkua polttamalla.
Akku voi rdjahtaa. Tarkasta havitysohjeet paikallisista maarayksista.

AKKUVARATOIMINNON ASENTAMINEN
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Akun varatoimintotilassa MyQ-&lypuhelinohjaus ja langattomat MyQ-laitteet poistetaan kdytosta. Akun
varatoimintotilassa automaattinen autotallinoven lukko avautuu, kun autotallinovi on auki ja pysyy
poissa kdyt6sta, kunnes virtaa taas syotetaan.

Irrota autotallinoven avaaja.

Kayta ruuvimeisselia akun kannen irrottamiseen autotallinoven avaajassa.

Laita akku osittain takaisin akkukoteloon liitinten ollessa ulospain.

Yhdista punainen (+) ja musta (-) johto autotallinoven avaajasta vastaaviin liittimiin akussa.
Laita akun kansi takaisin.

Kytke autotallinoven avaaja kiinni.

AKUN TILALED

VIHREA LED:

Kaikki jarjestelméat ovat normaaleja.

+  Yhtamittaisesti palava LED-valo iimaisee, ettd akku on tayteen ladattu.
+  Vilkkuva vihrea LED-valo ilmaisee, ettd akkua ladataan.
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ORANSSI LED:

Autotallinoven avaajassa on virtakatkos, ja on akkuvaratilassa.

*  Yhtamittaisesti palava oranssi LED ja noin 2 sekunnin valein kuuluva piippausaanimerkki iimaise-
vat, ettd autotallinoven avaaja toimii akkuvirralla.

+  Vilkkuva oranssi LED-valo ja noin 30 sekunnin valein kuuluva piippausaanimerkki iimaisevat, etta
akun varaus on vahissa.

PUNAINEN LED:

Autotallinoven avaajan 12 V akku on vaihdettava.

+  Yhtamittaisesti palava punainen LED-valo ja noin 30 sekunnin valein kuuluva piippauséanimerkki
iimaisevat, etta 12V akku ei enaa pida varausta ja on vaihdettava. Vaihda akku yllapitadksesi
akun varatoimintoa.

HUOMAUTUS: La bateria no necesita estar completamente cargada para operar el abridor de la
puerta del garaje.

HAVITYS

Pakkaus on havitettéva paikallisiin keraysastioihin. Eurooppalaisen direktiivin 2002/96/EY elek-
troniikkaromusta mukaisesti tdma laite on asianmukaisesti havitettdva kayton jalkeen kaytettyjen
materiaalien kierratyksen varmistamiseksi.

Vanhoja akkuja ja paristoja ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana, koska ne sisaltavat

saastuttavia aineita ja ne on havitettdva asianmukaisesti kunnallisiin kerayspisteisiin tai
mmm  jdlleenmyyjan tarjoamiin astioihin. Maakohtaisia méarayksia on noudatettava. Jatehuoltoon

erikoistuneen julkisyhteisdn on hévitettdva osat asianmukaisesti. Asiaankuuluvia paikallisia
ja maakohtaisia maarayksia on noudatettava. Kaikkia kaytostapoistettuja kayttolaiteosia ei voi havittaa
kotitalousjatteena.

Péteva viranomainen (kaupunki, kunta) tai havitysyritys antaa sinulle tietoja havitysmahdollisuuksista.



UPOZORNENIE
VZDY pouzivajte pri vymene batérie alebo pri praci v priestore pre batérie
ochranné rukavice a ochranu oci.

UPOZORNENIE

Na znizenie rizika POZIARU alebo ZRANENIA oséb. Pred vykonanim

akéhokol'vek servisu alebo tdrzby odpojte elektrické napajanie a napajanie
batérie. Ako nahradnu batériu pouzite LEN batériu LiftMaster, diel 485EU. Batériu NELIKVIDU-
JTE do ohia. Batéria mdze explodovat. Pokyny na jej likvidaciu si vyhladajte v miestnych
predpisoch.

NAINSTALUJTE ZALOZNU BATERIU

V reZime zéloZnej batérie sa funkcia ovliadania cez mobilny telefon MyQ a bezdrotové zariadenia MyQ
vypnu. V reZzime zéloznej batérie sa po otvoreni garazovych dvier automaticky odomkne automaticky
zémok garézovych dveri a zostane zablokovany, az kym sa napéajanie neobnovi.

1. Odpojte zariadenie na otvaranie garazovych dveri.

2. Pomocou skrutkovaca odstrarite kryt batérie na zariadeni na otvaranie garazovych dveri.

3. Ciastotne viozte batériu do priestoru pre batérie so svorkami smerujticimi von.

4. Pripojte ¢ervené (+) a Cierne (-) vodice zo zariadenia na otvaranie garazovych dveri k prislusSnym
svorkam na batérii.

5. Vratte kryt batérie na miesto.

6. Zapojte zariadenie na otvaranie garazovych dveri.

LED STAV BATERIE

ZELENA LED KONTROLKA:

V3etky systémy su v poriadku.

+  Zelend LED dioda ukazuje, Ze je batéria Upine nabita.
+  Blikajuca zelend LED ukazuje, Ze sa batéria nabija.

ORANZOVA LED KONTROLKA:

Zariadenie na otvaranie garazovych dveri straca energiu a je v reZime zaloznej batérie.

+  Stéle oranzova LED kontrolka so zvukovym signalom, ktory zaznie priblizne kazdé 2 sekundy,
naznaCuje, Ze zariadenie na otvaranie garaZovych dveri je napajané z batérie.

+  Blikajuca oranZova LED kontrolka so zvukovym signélom, ktory zaznie priblizne kazdych 30
sekind naznaCuje, Ze batéria je takmer vybita.

CERVENA LED KONTROLKA:

12 V batériu zariadenia na otvaranie garazovych dveri je potrebné vymenit.

+  Stéle Cervena LED kontrolka so zvukovym signalom, ktory zaznie priblizne kazdych 30 sekund,
naznacuje, Ze batéria 12 V sa uz neda nabijat @ musi byt vymenena. Ak si v takom pripade
prajete zachovat funkciu zaloznej batérie, vymerite zaloznu batériu.

POZNAMKA: Aby batéria mohla ovladat zariadenie na otvaranie garazovych dveri, nemusi byt Gplne
nabita.

LIKVIDACIA

Obaly sa musia likvidovat v miestnych recyklovatelnych nadobach. Podla smernice Eurépskeho parla-
mentu a Rady 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni musi byt toto zariadenie
riadne zlikvidované po pouziti, aby sa zabezpecila recyklacia pouzitych materialov.

Staré akumulatory a batérie sa nesmu likvidovat v komunalnych odpadoch, pretoZe obsa-
E huju znecistujuce latky, a musia sa riadne likvidovat v miestnych zbernych miestach alebo v
= zasobnikoch predajcu. DodrZiavajte predpisy platné vo vasej krajine. Jednotlivé komponenty

musia byt riadne likvidované vo verejnej spolo¢nosti, ktora sa Specializuje na likvidaciu
odpadu. DodrZiavajte prislusné miestne a $tatne predpisy. Jednotlivé komponenty pohonu, ktoré su
vyradené z prevadzky, sa nesmu vyhadzovat spolu s domovym odpadom.

0O moznostiach tejto likvidacie vas bude informovat prislusny organ (mesto) alebo jeho spolo¢nost
uréend na zneskodrovanie odpadu.

=
=
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OCTOPOXHO
IMpu 3ameHe akkymynsTopa unu npu pabote B 30He aKKyMYNATOPHOTO OTCeka
BCEIIA HocuTe 3alMTHBLIE NepYaTKu U 3aLUTHbIE OYKHU.

OCTOPOXHO

Y106b1 cHU3UTL puck BO3TOPAHUSA unu HAHECEHUSA TPABM nepcoHnany,

NONHOCTbIO OTCOEANHUTE YCTPOIHCTBO OT CETV NUTaHMUs U GaTapeun pe3epBHOrO
nutaxus NMEPE[] npoBeaeHnemM peMoHTa Unu obcnyxuBaHus. [Ins 3ameHbl UCNONb3yiiTe
TONbKO 6atapeto LiftMaster 485EU. 3AMPELLAETCA cxuratb oTpaboTaHHble 6aTapeu.
Barapes MoxeT B3opBaThCA. YTUNNU3aLMs oTpaboTaHHbIX 6aTapen ocywecTBNseTcs B
COOTBETCTBUM C TPeGOBAHUAMMU MECTHOTO 3aKOHOAATENbLCTBA.

YCTAHOBKA BATAPEW PE3EPBHOIO MUTAHWA

B pexume numarus om pe3epsHoll 6amapeu yempoticmsa MyQ Smartphone Control u
6becnposodHble yempoticmea MyQ He gyHKuUoHUpPYom. B pexume numaxus om pe3epsHou
bamapeu asmomamuyeckas 3awenka eapaxHsix gopom bydem pa3brokuposara nocne
OMKPbIBaHUS BOPOM U OCMAHeMCs OMKIIOYEHHOU 00 80CCMAHOBIEHUS NUMAHUSI.

1. OTcoeanHuTE NPUBOA rapaxHbIX BOPOT OT CETU NMUTAHMNS.

2. Tlpv nomoLLy OTBEPTKM CHUMUTE KpbILLKY GaTapey NpuBofa rapaxHbIX BOPOT.

3. YactnuHo BcTaBbTe GaTapeto B OTCEK KIeMMaMM HapyXy.

4. TloakniounTe NPOBOL, KPACHOTO (+) 1 YepHOTO (-) LiBeTa NPMBOAA rapaxHbIX BOPOT K
COOTBETCTBYIOLMM Kriemmam baTapeu.

5. YcTaHoBuTe KpbiLLKy GaTapen.

6. TopkmniounTe NPUBOA rapaxHbIX BOPOT K CETU MUTaHMS.

CBETOAWOOHbIA UHOUKATOP COCTOSIHUS BATAPEM

CBETOAVOAHBIA UHAUKATOP 3ENEHOMO LIBETA:

Bce cicTeMbl B HOpME.

+ CBETOAMOAHbINM MHAMKATOP 3EMIEHOTO LiBETa, ropALLWil NOCTOSIHHO, NOKa3biBaeT, yto Gatapest
MOMHOCTBIO 3apsKeHa.

+ MepuaroLmit CBETOANOAHBIN MHAMKATOP 3EIEHOT0 LiBETa MokasblBaeT, YTo batapes YacTudHo
paspsxeHa.

CBETOAMOLHbIN MHANKATOP OPAHXEBOIO LIBETA:

MpWBOA rapaxHbIX BOPOT OTKMKOUYEH OT CETU NUTAHWSI U HAXOAUTCS B PEXUME NiUTaHNs oT BaTapen

Pe3epBHOTO NUTaHMS.

+  CBeToamoaHbIit MHAMKATOP OPAHXEBOTO LiBETA, FOPSLLMA NOCTOSHHO, C OfHOBPEMEHHON nofjaqen
3BYKOBOTO CUrHana Yepes kaxable 2 CEeKyHAbl Noka3blBaET, YTO NPUBOL, rapaxHbIX BOPOT
paboTaet oT 6aTapen pe3epBHOTO NUTaHMS.

*  MepuatoLuit CBETOANOAHBIN MHAMKATOP OPaHXEBOro LiBeTa C 0AHOBPEMEHHOM Nogaden
3BYKOBOTO CUrHana yepes kaxaple 30 CekyH nokasbiBaeT, 4To 6atapesi NONHOCTbIO paspsikeHa.

CBETOAVOAHBIA UHANKATOP KPACHOT O LIBETA:

Barapeto pe3epBHOro NUTaHKs YCTPOMCTBA OTKPbIBAHUS rapaXHbIX BOPOT HanpshkeHnem 12 B

HEOBX0AMMO 3aMEHUTS.

+ CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP KPACHOTO LiBETA, FOpSILLAI MOCTOSHHO, C OfHOBPEMEHHOM Noaayei
3BYKOBOIO CUrHana Yepes kaxaple 30 CekyHz NokasblBaeT, Yo Gatapesi pe3epBHOro NuTaHus
HanpshkeHem 12 B NOMHOCTBIO paspsikeHa 1 ee HeOBX0aMMO 3aMeHuTb. 3amenuTe Gatapeo,
4T0BbI BOCCTAHOBUTL (hYHKLMIO NUTaHMS OT GaTapen.

MPUMEYAHME: [ins BoccTaHOBREHNst paboTOCNOCOBHOCTI YCTPOIICTBA OTKPbIBAHWS rapakHbIX
BOPOT nonHas 3apsiaka 6atapen He TpebyeTcs.

YTUNN3ALKA

YnakoBKy MOXHO YTUNM3MpoBaTb BMeCTe C ObITOBbIMM OTX0AaMu. B cootBeTcTBUM C EBpONeiickoi
[Nivpektueoit 2002/96/EC 06 yTunusavmn anektpoobopyaoBaHns nocne 3aBepLueHus SKCrnyaTaLum
3T0 YCTPOMCTBO AOMKHO GbITh YTUNN3NPOBAHO A5 NOCAEAYIOLLEr0 NOBTOPHOTO UCMONb30BaHNS
MaTepu1arnos, U3 KOTOPbIX OHO U3rOTOBMEHO.

3anpeLyaeTcs yTUNM3NPOBATb CTapble akkyMynsTopbl 1 batapen BMECTE C GbITOBbIMI

0TXOf1aMy, NOCKOIbKY OHYU COEPXAT OMacHble MaTepuans! v [AOMKHbI BbiTb MPaBuUbHO
mmm YTWNM3MPOBAHBI C MPUBMIEYEHNEM CTIELMANU3NPOBAHHbIX OpraH13aLmii unu cobpatbl B

crieLanbHbIX KOHTelHepax. Heobxoaumo BINONHsTL TpeGoBaHMS HOPMATUBOB KOHKPETHO
cTpaHbl. KOMMOHEHTbI AOMKHbI GbiTb YTUAM3MPOBAHBI C MPUBAEYEHUEM CTIELManU3NpOBaHHOM
opraHu3aLmu. Heobxoammo BbINonHsT, TpeGOBaHINS MECTHOTO U (hefieparnbHOro 3akoHOAaTeNbCTBa.
3anpeLyaeTcs yTUNM3NPOBATL KOMMOHEHTbI MPUBOAA, CHSATbIE C 3KCTNyaTaLK, BMECTE C ObITOBbIMM
oTXofamu.
NHchopmaLuio o cnocobax yTunusaLmi MOXHO Momy4uTb B HAA30PHOM OpraHe (aAMUHICTPaLM) U
B CMeLyan13npoBaHHON opraHu3aLyin



OPREZ
Prilikom mijenjanja baterije ili rada oko pretinca za baterije UVIJEK koristite
zastitne rukavice i zastitu za o€i.

OPREZ

A Sluzi za smanjenje rizika od POZARA ili OZLJEDIVANJA osoba. PRIJE izvodenja
BILO KAKVIH radova na odrzavanju iskljucite SVE IZVORE elektri¢nog il

akumulatorskog napajanja. Kao zamjenski akumulator koristite SAMO LiftMaster dio 485EU.

Akumulator NEMOJTE bacati u vatru. Akumulator moze eksplodirati. Za nacine zbrinjavanja

proucite lokalne propise.

UGRADNJA PRICUVNOG AKUMULATORA

Tijekom rada s pricuvnim akumulatorom, uredaji MyQ Smartphone Control i beZicni MyQ ne rade.
Tijekom rada s pricuvnim akumulatorom, brava za automatsko zaklju¢avanje garaznih vrata otklju¢ava
se kad su vrata otvorena i ostaje iskljucena sve do ponovnog uspostavijanja napajanja.

1. Uredaj za otvaranje garaznih vrata otpojite s napajanja.

2. Odvijacem skinite poklopac akumulatora na uredaju za otvaranje garaznih vrata.

3. Akumulator djelomiéno umetnite u pretinac za akumulator tako da prikljuéci budu okrenuti prema
van.

4. Crvenu (+)icrnu (-) Zicu s uredaja za otvaranje garaznih vrata spojite na odgovarajuce prikljucke
na akumulatoru.

5. Ponovno namjestite poklopac akumulatora.

6. Uredaj za otvaranje garaznih vrata ponovno spojite na napajanje.

LED ZARULJE STATUS AKUMULATORA

ZELENA:

Svi sustavi rade normalno.

+  Neprekidno zeleno LED svjetlo znaci da je akumulator napunjen do kraja.
+  Treptavo zeleno LED svjetlo znaci da se akumulator puni.

NARANCASTA:

Uredaj za otvaranje garaznih vrata je ostao bez napajanja i radi s priCuvnim akumulatorom.

+ Uz neprekidno narancasto LED svjetlo otprilike svake 2 sekunde javlja se i zvuéni signal, $to znaCi
da uredaj za otvaranje garaznih vrata radi s priCuvnim akumulatorom.

+ Uz treptavo narancasto LED svjetlo svakih 30 sekundi oglasava se i zvucni signal, $to znaci da je
akumulator prazan.

CRVENA:

12 V akumulator uredaja za otvaranje garaznih vrata treba zamijeniti.

+ Uz neprekidno crveno LED svjetlo svakih 30 sekundi javija se i zvu¢ni signal, to znaci da se 12
V akumulator viSe ne moze napuniti i da ga je potrebno zamijeniti. Zamijenite priuvni akumulator
kako biste i dalje mogli koristiti znacajku pricuvnog akumulatora.

NAPOMENA: Kako bi uredaj za otvaranje garaznih vrata mogao raditi akumulator ne treba biti
napunjen do kraja.

ZBRINJAVANJE

Pakiranje treba zbrinuti u lokalne spremnike za recikliranje. U skladu s Europskom direktivom 2002/96/
EZ o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEO), ovaj se uredaj mora propisno zbrinuti nakon
koristenja, kako bi se omogucilo recikliranje materijala od kojih je sastavljen.

Stari akumulatori i baterije ne smiju se odlagati u ku¢anski otpad jer zadrze zagadivace

i moraju se zbrinuti na oznacenim tockama prikupljanja ili u spremnicima koje osigurava
komunalno poduzece. Treba se obvezno pridrzavati lokalnih propisa specifi¢nih za drzavu.
Komponente se moraju pravilno zbrinjavati putem poduzeca specijaliziranog za zbrinjavanje
otpada. Strogo postovanje lokalnih i propisa specifiénih za drzavu je obvezno. Nijedna rastavljena
pogonska komponenta ne smije se odlagati u otpad iz ku¢anstava.

Nadlezno tijelo (grad) ili poduzeée za gospodarenje otpadom obavijestit ¢e vas 0 moguénostima
zbrinjavanja.
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ATENTIE

Purtati INTOTDEAUNA ménusi de protectie si ochelari de protectie a ochilor
atunci cand schimbati bateria sau cénd lucrati in jurul compartimentului pentru
baterii.

ATENTIE

Pentru a reduce riscul de INCENDIU sau de VATAMARE a persoanelor.

Deconectati TOATE alimentrile si bateriile electrice INAINTE de a efectua orice
lucrare de service sau de intretinere. Utilizati NUMAI piesa LiftMaster 485EU pentru bateria de
inlocuire. NU aruncati bateria in foc. Bateria poate exploda. Verificati codurile locale pentru
instructiunile de eliminare.

MONTAREA SISTEMULUI DE ALIMENTARE DE REZERVA CU BATERIE

in modul ,Baterie”, MyQ Smartphone Control si dispozitivele MyQ faré fir vor fi dezactivate. In modul
,Baterie”, inchizatoarea automatd a portii de garaj se deblocheazé la deschiderea portii de garaj si
rdmane dezactivata pana cand se reia alimentarea electrica.

1. Deconectati alimentarea electrica a sistemului de actionare pentru porti de garaj.

2. Utilizati o surubelnitd pentru a scoate capacul bateriei de pe sistemul de actionare pentru porti de
garaj.

3. Introduceti bateria partial in compartimentul bateriei cu bornele orientate spre exterior.

4. Conectati firul rosu (+) si pe cel negru (-) de la sistemul de actionare pentru porti de garaj la
bornele corespunzatoare de pe baterie.

5. Montati la loc capacul bateriei.

6. Conectati alimentarea electricd a sistemului de actionare pentru porti de garaj.

LED DE STARE A BATERIEI

LED VERDE:

Toate sistemele sunt normale.

+  Ledul verde aprins continuu indica faptul ca bateria este incarcata complet.
+  Ledul verde aprins intermitent indica faptul ca bateria se incérca.

LED PORTOCALIU:

Sistemul de actionare pentru porti de garaj nu mai este alimentat de la retea si este in modul ,Baterie”.

+  Ledul portocaliu aprins continuu cu semnal sonor la aproximativ fiecare 2 secunde indica faptul ca
sistemul de actionare pentru porti de garaj functioneaza pe baterie.

+  Ledul portocaliu aprins intermitent cu semnal sonor la aproximativ fiecare 30 de secunde indica
faptul ca bateria este descarcata.

LED ROSU:

Trebuie inlocuita bateria de 12V a sistemului de actionare pentru porti de garaj.

+  Ledul rosu aprins continuu cu semnal sonor la fiecare 30 de secunde indica faptul ca bateria
de 12V nu va mai putea fi incdrcata si trebuie sa fie inlocuita. Tnlocuiti bateria pentru a pastra
caracteristica de alimentare de rezerva cu baterie.

NOTA:Bateria nu trebuie s fie incarcata complet pentru ca sistemul de actionare pentru porti de garaj
sa poatd functiona.

ELIMINARE

Ambalajul trebuie eliminat in containerele locale pentru materiale reciclabile. in conformitate cu Direc-
tiva Europeana 2002/96/CE privind deseurile de echipamente electrice, acest dispozitiv trebuie sa fie
eliminat in mod corespunzator dupa utilizare, pentru a se asigura reciclarea materialelor utilizate.

Acumulatorii si bateriile vechi nu pot fi eliminate in deseurile menajere, deoarece contin
poluanti, si trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator in punctele de colectare municipale
sau Tn containerele distribuitorului. Trebuie s& se respecte reglementarile nationale.
Componentele trebuie eliminate in mod corespunzator la o companie publica specializata in
eliminarea deseurilor. Trebuie respectate reglementarile locale si nationale relevante. Componentele
de actionare dezafectate nu pot fi eliminate in deseurile menajere.

Autoritatea competenta (municipala) sau compania sa de eliminare a deseurilor va poate informa cu
privire la posibilitatile de eliminare.



VARUD
Notid AVALLT hlifdarhanska og augnhlifar pegar skipt er um rafhlédu eda unnid
er nalagt rathloduholfinu.

VARUD

Gerid eftirfarandi til ad draga Ur ELDHATTU eda hattu 4 MEIDSLUM. Aftengid
ALLT rafmagn og rafhloduna ADUR en unnid er vi vidhald eda vidgerdir AF
NOKKRU TAGI. Notid EINGONGU LiftMaster 485EU-rafhlodur. Rafhlodunni MA EKKI farga med
brennslu. Rafhladan getur sprungid. Fargid henni samkvamt gildandi reglum.

AUKARAFHLOBU KOMID FYRIR

>3 °

begar keyrt er & aukarafhlédu er slékkt & MyQ-stjérun Ur farsima og prédlausum MyQ-taekjum. begar
keyrt er a aukarafhlédu fer sjélfvirka bilsktrshurdalaesingin dr l&s pegar bilsktrshurdin er opnud og
verdur afram 6virk par til rafmagn kemst aftur &.

1. Takid bilskdrshuréaopnarann Ur sambandi.

2. Notid skrafiarn til ad fiarleegja rafhldduhlifina & bilskirshurdaopnaranum.

3. Setjid rafhléduna ad halfu leyti i rafhldduholfid og Iatid rafskautin snda Ut.

4. Tengid raudu (+) og svortu (-) virana ur bilskirshurdaopnaranum i samsvarandi rafskaut a
rafhl6dunni.

5. Setjid rafgeymishlifina aftur & sinn stad.

6. Stingid bilskarshurdaopnaranum i samband.

LED-LJOS FYRIR HLEDSLUSTOBU RAFHLOBU

GRANT LED-LJOS:

Ol kerfi starfa a edlilegan hatt.

+  begar rafhladan er fullhladin logar LED-lj6sid i graenum lit.

+  begar verid er ad hlada rafhl6duna blikkar LED-Ijésid i greenum lit.

APPELSINUGULT LED-LJOS:

Bilskdrshurdaropnarinn er rafmagnslaus og keyrir & aukarafhlédunni.

+  begar appelsinugult LED-Ijés logar stddugt og einnig heyrist hljodmerki & u.p.b. 2 sekindna fresti
merkir slikt ad bilskirshurdaopnarinn keyrir & rafhlodu.

+  Appelsinugult LED-ljés sem blikkar 4samt hljédmerki sem heyrist & 30 sekiindna fresti merkir ad
rafhladan er ad teemast.

RAUTT LJOS:

porf er & ad skipta um 12V rafhléduna i bilskdrshurdaopnaranum.

+  Pegar rautt LED-ljos logar asamt hljddmerki sem heyrist & 30 sekundna fresti hefur 12V rafhladan
teemst og porf er & ad skipta um hana. Skiptid um aukarafhléduna til ad sa eiginleiki verdi afram
til stadar.

ATHUGID: Rafhladan parf ekki ad vera fullhladin til ad haegt sé ad nota bilskirshurdaopnarann.
FORGUN

Farga verdur umbudum i par til gerd endurvinnsluilat. Samkvaemt tilskipun Evrépusambandsins
2002/96/ESB vardandi raf- og rafeindabunadartrgang skal farga pessu teeki & fullnaegjandi hatt eftir
notkun til ad tryggja endurvinnslu & efnum pess.

Ekki ma farga gémlum rafgeymum né rafhlddum med venjulegu heimilissorpi, par sem slikir

hiutir innihalda mengandi efni og skal farga 4 réttan hatt & endurvinnslustédvum eda i ilatum
mmm  S€M sBluadili lzetur i té. Fylgja skal éllum gildandi reglum i hvivetna. ihlutunum skal farga &

videigandi hatt & endurvinnslustddvum. Fylgja skal dllum gildandi reglum i hvivetna. Engum
ihlutum Urelts drifs ma farga med heimilissorpi.

Videigandi yfirvald (borg, beer) eda endurvinnslufyrirtaeki & peirra vegum veitir upplysingar um férgun
4 slikum fhiutum.
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